
XXI. évfolyam. Selmecbánya, 1911. július '2< 27. szám.

^  ‘Mát •♦»*♦ ♦ / 1 »h í viii'í ifir

SELMECBÁNYÁI HÍRLAP
i  yy év rt 10 korona. Félévre 5 korona. Negyedévre 2 korona 

50 fillér.
» MV» a  s x á i n  A ra  120 f i l l t í r . --------------

hiiddések n.eyáüapodás szórni számíttatnak.
-----  Nyllttéi dija so ronként 20 f illé r .-----

A hontnémeti selmecfaányai vasút.
Erről beszél városunk közönsége és 

erről Írunk mi már tiz év óta. Mindenki 
elismeri feltétlen szükségességét, mindenki 
meg van győződve arról, hogy a vasút 
létfeltétele városunknak és hogy nélküle 
nem fejlődhetik. Ha nem lesz belőle semmi, 
lassan tönkre megyünk; míg viszont, ha 
létesül, akkor ennek alapján áj iparágak 
keletkeznek itt, népünk állandó keresetre 
tesz szert, nem lesz kénytelen innen elván
dorolni és így remélhető, hogy a tiz év 
umlva ismétlődő népszámlálás nem fog ezer 
léleknyi apadást megállapítani. Ez mind 
tény és mégis ez alatt a tíz év alatt egy 
lépéssel sem haladtunk előre.

Ez évben végre erélyes akció indult 
meg és a város vezetősége, valamint fárad
hatatlan országgyűlési képviselője minden 
lehetőt megtett, hogy ez a rég óhajtott 
vasút végre meglegyen.

Hosszas utánjárással végre sikerült az 
előmunkálati engedély megnyerése és most 
egy küldöttség járt múlt hó 22-én Lukács

F e l e l ő s  s z e r k e s z t ő :

D » . P A U L O V I C S  I S T V Á N

M E G J E L G N  M I N D E N  V A S Á R N A P .

László m. kir. pénzügyminiszternél, úgyis 
mint kereskedelemügyi miniszternél is és 
kérte, hogy a vasút létesítéséhez járuljon 
hozzá és a bányakincslár hozzájárulása fejé- 

j  ben engedélyezzen nagyobb összegű segélyt.
A küldöttség tagjai: gróf Wilczek 

Frigyes főispán, Horváth Kálmán polgár- 
mester, Earbakv István miniszteri taná- 

! esős, a város volt képviselője és Ozobor 
László, a város mostani képviselője voltak.

Lukács László miniszter megértvén a 
küldöttség kérését, kijelentette, hogy telje
sen helyesli a kérést és ő is szükségesnek 
tartja ennek a vasúti vonalnak a kiépítését, i 
„mert — úgymond — újabb megélhetési 

: módot kell adni annak a népnek, amely 
eddig a fémbányászatból élt, de amely fém- 

i bányászat — úgy látszik — nuír nem lesz 
fenntartható és így újabb iparágakat kell 
Selmecen teremteni. Ezt azonban csak jó 
közlekedéssel lehet.“ Megígérte ezután, : 
hogy a vasútra már előbbi időben kilátásba 
helyezett pénzbeli segélyt, mihelyt rá szük
ség lesz, ki fogja utalványozni. Biztosította, 
a küldöttséget arról is, hogy mindenkoron

Az expedíciót s hirdetéseket Illető reklamációk a lapke/elu

Joerges Ágost özvegye és fia
céghez intézendók,

hova az összes pénzklildemények is küldendők.

a legnagyobb jóakarattal lesz „a nagy- 
rnultú Selmecbánya11 iránt.

A küldöttség tehát szép eredményi 
ért el. Lgylátszik, ennek a tárgyalásnak a 
hatása alatt beszélt, a pénzügy miniszter múlt hó 
2ÍÍ án n képviselőháziam, amidőn Miinnich 
Kálmán képviselő beszédére hivatkozva, 
ezeket mondotta:

„T. baráton) megemlékezett a fémbá
nyászatnak szomorú helyzetéről is. Ebben 
is egyetértek vele, mivel sajnálattal k*ll 
konstatálnom, hogy egyes telepeink úgy 
látszik — tényleg kimerültek és mindazon 
erőfeszítések és kísérletek, melyeket évek 
hosszú során keresztül tettünk ezen bányá
szatok emelésére, eredménytelenek marad
tak, úgy hogy az ottani népesség ■— külö
nösen Sehnec vidékéről szólok — fen- 
tartása érdekében okvetlenül szükséges, 
hogy lehetőleg ipartelepeket létesítsünk, 
közlekedési eszközöket hozzunk létre, hogy 
Így a nép teljes kivándorlásra ne legyen 
kényszerűvé

E jóakaratéi kijelentések örvendetesek 
és így alapos reményünk lehet immár arra, 
hogy a németi-selmecbányai szélesvágányú 
vasút végre mégis csak meglesz. Értesülé-

Vá'á.

C>ádollaU tógád, m art megölted 
Gyönyörű, sz ín es  ólmaim, 
Sábát ütöttél, vérző sabat, 
tialhem nak faltól- szárnyain .
Cl boldogságom  eltiportad 
G únnyal, napolva, könnyadón, 
9átókot űztól a sziveim nek 
DlLgérdemlcm-e lőlad ón?

■£)ádollak téged, am ig élek 
S  m egátkozom  a sorsom at, 
JTCegáikozom a kózszo ritást, 
Csengő beszéded, mosolyod, 
JHegátkozom a pillanatot, 
JHelyben e lőször láttalak,
Cl h*l?et, a percet, az  órát, 
Kegy sz ivszo rongva  vártalak.

Bolond szivem m el építettem,
Cl lá tszatb an  bíztam  vakon,
O ltárt emeltem im ádattal 
Gl csalóka sugarakon.
Kittem , hogv sze re tsz , hogy vonzódok 
Kogy felém ho)Ük a szived,
Kittem , hogy te az  enyém leszel, 
í n ,  a kifosztott, a  tied.

0 ,  m iéri kelleti látnom  téged?
.Iliiért volt hozzám  jó szavad,
Diliért tű rted  meg a kezeden 
Remegő, fo rró  ajkam at?
Diliért csaltál akaratlanul, 
líDagy gyönyörűség az  neked,
K a öszetörve, porba sújtva 
Cáthaiod gyöngéd szivem et?

“Oáilollak téged, m ert megölted 
Gyönyörű, sz in es  álmaim,
Sebet ütöttél, vérző sebet 
^elkentnek fehér szárnyain .
O ádollak téged, amig élek,
O ádollak, m égis szeretlek  
í s  akonnan kitépted magad:
Sajgó  szivem be temetlek!

Csergő Qábor.
I

.̂ ácsudálí.
Ez a kis törlónetecske ezelőtt tiz évvel 

kezdődőik Élő emberek mindnyájan emlékezünk, 
| hogy akkor is volt népösszeirás, mint nemrégiben. 
; Népszám Iáié biztosok járlak házról-liázra, tövéről- 
í hegyére kikérdezgettek mindenkit és beírták a 
| számlálólapokba: ki mikor született, hol szülelett, 
I mi a foglalkozása? S több elléle kérdésekre 
| gyűjtötték a válaszokat.

Még azl is rubrikába kellett szedni, hogy 
i béna-e, sánta-e, szóval, hogy épkézláb, dologravaló 
j ember-e ?

Akkoriban ezt nem úgy kérdezték az össze
író urak, mint most, hogy: «Van-e valami érzéki 
hibájaY-- hanem ezekkel a szavakkal: \ an-e 
magának valami testi fogyatkozása?

Harkályoson, egy kis felvidéki községben is 
javában járta az összeírás. Ott is naphosszat 
rótta a girbe-gurba utcákat a népszámláló-biztos 

| a kisbiróval együtt. Többek közt beállított a 
i legszélső nádfedeles házacska udvarába is, ahol 
1 egy szép, szemrevaló menyecskét talált, amint 

épen valami házidologgal foglalatoskodott.
Az asszonyka, mi tűrés-tagadás, egy kissé 

! meghökkent, mikor a két hivatalos személyi Iái la 
; Azt hilte, hogy valami végrehajtási dologban 

járnak, de azért csak illedelmesen betessékelte 
őket a belső szobába.

A számláló-biztos azulán, lerakván irószer- 
j számait az asztalra, mindjárt vallatni kezdte a 

menyecskét:
—  Mi a neve?

Péri Sári, kérem alássan.
—  Hány éves? Hol született? slb. Végül 

azulán ő tőle is megkérdezte:
—  Hát, Péri Sári, van-e magának valami 

testi fogyatkozása?
A menyecske, eltűnődött egy kissé , . Hm 

de furcsa kérdés . . . azután pirulva válaszolta:,
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sülik szerint a vasúti engedélyezési tárgya
lást ebben a hónapban kitűzik, ami lm 
megtörtént, akkor harmadik lépésként a 
vasútépítési engedély kivetkeznék. Ebben 
az esetben a tavasz első meleg sugara 
annak az ásónak a vasán fog visszatükrö
ződni, mellyel a vasút építését megkezdjük !

Reméljük, hogy így lesz és hogy 
virradni fog még nekünk is! Úgy legyen!

K e d ve s  S zerkesztő  Úr! ú jra  h á b o rg a to m , 
ú jr a  m e g ftr k a n to k  egy  k is  levelet,
H ím  elő soro kb a n .
C sö n d es  só h a jo k b a n ,
Ú jra e lrop iten i d a lo s  sz ivem et.
U g ya n  fo g a lm a m  s in c s , h o g y  m it  Í ro k  össze. 
De azért, m in t  m o n d o m , to lla t ra g a d o k .
A h , és nézze, nézze.
N eh o g y  m egigézze,
A  bevezetésen m á r is  tá l  va g yo k .
C sa k  a  kezdet nehéz, fo ly ta tn i  m á r  já té k .
M in t n y á r o n  a rózsa , á g y  f a k a d  a  r im ,
S o r r a  u j  so r tá m a d  
S  a z  öröm , a  b á n a t  
N eszte len  szá ll tova  fe h é r  s z á r n y a in .
De h o g y  n e  u n ta s sa m  a S ze rk e sz tő  Urat, 
E n n é lfo g v a , kérem , m á sró l ze n g e k  én  
É s e k is  levélből 
S z ív e m  m elegéből
K iv ir u l  eg y  bájos, ró zsá s  k ö lte m é n y  . . .
Ú gy h a llo tta m , kérem , épen  te g n a p  délben . 
C sip -csip , c s ir ip e lté k  a  k is  m a d a r a k .
H ogy  ős S e lm e c b á n y a  
— V in n é  el a  k á n y a  —
A k á r  egy  n a g y  tö ff-tö ff, ú g y  fu t ,  ú g y  h a la d  
Le fo g já k  g y a lu ln i  g y ö n y ö r ű  s im á r a ,  
íg y  h a tá ro zta  el a  ku p a k-ta n á cs ,
Is te n em re  m o n d o m ,
E lb u jh a tik  L o n d o n ,
Ott sem  szü le th e tik  rem ekebb  ta n á cs .
Á m  a zt i s  h a llo tta m , h o g y  m á r  a s z fa l t  készü l, 
V ilá g ítá sa  i s  jobb  lesz, m i ly e n  volt.

S  k o ro m  sötét éjjel 
E lra g a d ó  f é n n y e l
A g á z lá m p á k  h e ly e tt égn i fo g  a  hold.
E g y  szép  fo r d u la t ta l  á ttérek  m ost m á sra , 
L a n to m  ezü st h ú r ja  szerelm et dalol.
C söndes, éd es h a n g já t.
A  sz iv e m  v is s zh a n g já t
T a lá n  vá rja  is  m á r  egy lá n y  valahol.
Ott, ho l a  n á r c is z n a k  sz irm a , ke lyh e  ébred, 
Ott, a h o l a le lk em  szere tn i ta n u lt,
Ott, a h o l a  h á r s fá k  
A  s z iv ü n k e t  lá ttá k  
É s su tto g ó  lo m b ju k  titka  rá n k b o ru lt. 
B efe je zé sk ép e n  m ég azt is  e lm ondom .
H ogy  a n a d r á g s z o k n y a  itten  d iv a tc ik k :  
M esések  a fo r m á k ,
L á tn i  izo m -to rn á t,
L á tn i  r in g ó -re n g ő  . . . K ip i-k o p i, c s itt '
0  p e d ig  h á t e n n é l  izgatóbb egy  tém a  
bin s z e r in te m  so h a , sohase terem .
M ert a fö ld ö n , égen,
Itt s  a  m e ssz isé g en
Te v a g y  leg n a g yo b b  Úr, bódult szerelem  . 
K e d ve s  S ze rk e sz tő  Úr, tegye m eg  é n n ekem . 
A d jo n  a  la p já b a n  m ég  egy k is  teret 
S  k ü zd v e  a  tá vo lla l,
L eg a lá b b  Íg y  to lla l
S z o r í t s u n k  e g y m á s s a l  b a rá ti keze t'

K i p i - k o p i .
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— Czobor Lászlónk képviselő nevenapja.

Mull hó 27-én volt Czobor L á sz ló  országos kép
viselőnk nevenapja s ebből az alkalomból a pol
gármester s a városi tanács táviratilag üdvözölte 
a népszerű, szeretett képviselőt, Az üdvözlő távi
ratra a következő választ küldte a város polgár- 
mesterének: »A Tanács jókivánatai bálára köte
leznek engem és megedzenek ama elhatározásom
ban, hogy tanácsotokat városunk felvirágoztatására 
irányuló törekvésében odaadóan támogassam.* 
A városból még igen számosán gratulállak s mi 
is igaz örömmel csatlakozunk a jókivánók gárdá
jához.

Kutl főkapitány gyásza. K a ti  Is tvá n t. 
városunk főkapitányát, nagy csapás érte. Nőtest 
vére, Czéh Istvánná Kuti Amália, a múlt hó 211-án, 
öl éves korában Nagykárolyban meghalt. Szlan- 
csay Miklós főjegyző a nagynénjét gyászolja az 
elhunytban. A család a következő szomorujelentésl 
adta ki: »Czéh István kir. pénzügyi tanácsos, 
nyug. dohánybeváltóhivalali főnők, mint, férje úgy a 
maga, valamint Kuti Róza özv. Sztancsay Albertné, 
Kuti Lajos, Kuti Gyula, Kuti István mint testvérei, 
ezek családjai, valamint a számos rokonság névé 
ben is fájdalomtól megtört szívvel, de Isten ren
delkezésében való megnyugvással tudatja Czéh 
Is tv á n n á  sz id . K u t i  A m á l iá n a k  folyó hó 23-án. 
délután 2 órakor, rövid szenvedés után, házassá
gának 30 ik, éleiének 01-ik évében történt csendes 
elhunytét.* A megboldogultat 2f>-én, délután 4 
órakor helyezték örök nyugalomra a nagykárolyi 
református temetőben.

— Dr. Boleman István szobra. Dr. Boleman 
Istvánnak, a hírneves balneológusnak a szobrát 
a napokban fejezte be W iin sc h  E r n ő  beszterce
bányai szobrász s a jövő héten fogják, nagy 
ünnepséggel, Vihnyefürdőn felállítani.

— Küldöttségek a minisztereknél. Mull hó 
22-én gróf Wilczek Frigyes főispán, Horváth 
Kálmán polgármester, Czobor László képviselő 
és Farbaky István miniszteri tanácsos, törvény- 
hatósági bizottsági tag több városi fontos ügyben 
járlak el az egyes minisztériumokban, mint váro
sunk felkért küldöttei.

A p é n z ü g y m in is z te r n é l  a németi-selmec- 
bányai vasút ügyében kérvényezlek. Erről lapunk 
első cikkében számolunk be. — H a z a i h o n v éd e lm i  
m in is z te r  ú r n a k  átadták a törvényhatóság kéré
sét, hogy városunkban állandó helyőrség helyez
tessék el. A honvédelmi miniszter a legjobb aka
ratú pártfogást helyezte ugyan kilátásba, de kije
lentette, hogy ha lesz is létszámemelés, ez nem 
jelenli egyúttal a csapatok számának emelését 
is; pedig ha új csapatok nem lesznek, akkor nem 
lesz lehetséges új helyőrségek elhelyezése sem. 
A főispán pótlólag kérte még, hogy egy ezred 
helyeztetnék el Honlvármegye területén úgy, hogy 
részben Ipolyságon, részben Selmecbányán osz
tódnék el. Ez igen célszerű is lenne, különösen

— Nincs bizony nekem, kérem alássan 
egyéb, csak az, hogy az uram Amerikában van.

A számlálóbiztos elnevette magát:
— Igaza van. Péri Sári. Ez elég kellemetlen 

testi fogyatkozás. De hát akkor maga nem haja
don, hanem férjes asszony. Magát tehát az ura 
nevéről kell bejegyeznünk. Az urát meg távolle
vőink érjük. Hogy hívják a férjét?

—  Jámbor Pál, instálom.
— Hites, megesküdt a férje?
—  Hát persze, hogy az! Mi volna? mondja 

sértődötten Sári asszony, Csak az a baj, hogy 
odaát van a nagy vizen túl. Kicsallák a többiek, 
már két évvel ezelőtt.

— Hát legalább küldözhet-e hébe-hóba 
valami kis pénzecskét?

—  Küld, küld, de bizony keveset Abból 
ugyan meg nem élek. Napszámra kell járnom. 
Gyámoltalan az én uram odaát is, vagy nincs 
szerencséje. Ott se igen keres többet, mint idehaza.

No ez abban maradt. A számlálóbiztos 
szedte a sátorfáját és odébb állt. De kissé rossz 
nyelvű lehetett, mert mindenfelé elcsacsogta, hogy 
a Péri Sárinak minő tréfás testi fogyatkozása 
van. Szegény Sárival ahol csak megfordult, minde
nütt évődtek, hogy: No te, Sári, ugyancsak jól 
megfeleltél. Restelte a dolgot. Szalmaözvegyi 
állapotában bántotta a sokféle illetlen csipkelődés.

Majd nem sokáig bosszantotok m ár1 Kim e
gyek én is az uram után

Hogy-hogy nem, kölcsönt vett fel a házacs
kára, pénzzé tette, amit csak lehetett s egy szép 
napon néhány más vándormadárral együtt ő is 
álvitorlázott a csábitó uj világrészbe, ahol olyan 
sokan odavesznek, vagy ahonnan olyan sokan 
térnek vissza- összetörtén, csalódottan, szárny- 
szegetten.

Ez az ő kimenetele valami hat évvel ezelőtt 
történt.

Most, hogy a legulóbbi népszámlálás volt, 
Harkályos községben ismét sorra járták a háza
kat a számlálóbiztosok.

Az egyik közülük megint beállított annak 
rendje és módja szerint a Péri Sári udvarára. 
Egy üreges, kopott, eltörődött, télkezü embert 
talált ott. Kezdte az összeírást.

—  Hogy hívják V
— Jámbor Pál

Özvegy vagy nős ember?
— Nős. Péri Sári a feleségem 

Hát ő hol van most?
— Napszámban. Most az uraságnái
— Van gyerekekük ? Hány?
— A félkezü ember elkomolyodott Durcá

san felelt:
— Hiszen tudja azt az ur.
— En nem tudom. Alig ismerek itt a község

ben valakit Mert én a vármegyei székhelyről 
vagyok ide kiküldve. Hát C3ak mondja be van-e 
gyereke, Jámbor Pál ?

Jámbor Pál nagyot sóhajtott:
— Tudja Isten. Van is, nincs is. Külön

ben majd behívom. Gyere be, John! —  kiáltott 
ki az udvarra.

A számlálóbiztos szörnyű nagyot nézelt, mikor 
a hivásra egy virgonc, pufók, de egészen fekete 
arcú kis legényke botorkált be a szobába. Lehe
tett úgy 3—4 esztendős. Valóságos szerecsen, 
subickos képű kis gyerek.

—  Ez a maga gyereke? kérdi elképedve 
az összeíró ur.

— Az én nevemre van beírva. Jámbor 
Jánoska a neve. Csak mi Johnnak hívjuk, úgy 
amerikai módon.

— Alián hát maga már járt Amerikában ?
— Jártam én, bár ne jártam volna Mert 

nagyon megjártam. Az asszony is kijött utánam 
Bár ne jött volna! . . .  A dolgunk nein ment. 
Tetejébe a gép is elszakította a félkezemet. Az 
asszony meg rácsudált valakire LJgy kelle lenni, 
máskép nem leheteti, mert tetszik tudni, odaát 
nagyon sok a fekete ember Hát most, ehol-e az 
egész amerikázásból ez a hasznunk, hogy a fél
kezem odamaradt, de hazahoztuk ezt a kis sze 
recsen gyereket. A mi fiunk ez, kettőnké, fehér 
embereké. Az egész amerikai utazásra ez a kis 
fekete fajonkó a —  ráadás.

Végezte Jámbor Pál és ölébe vette a subic
kos képű csemetét
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akkor, ha a tervezel! németi-selmeci vasút is 
kiépül. A miniszter megígérte, hogy a legjobb 
indulattal fogja a kérdést tanulmányozni. —  
A ku zo k ta  lá s ü g y  i  m i  n isz ív  f iú m b a n  és a b e lü g y 
m in is z té r iu m b a n  és eljárt még a küldöttség és 
így rövid idd alatt sokat és eredményesen mű
ködött. A város közönségének bálája és elisme
rése illeti meg a küldöttség tagjait.

— Házasság:. P r ó n a i  L a jo s  <lr. budapesti 
áll. főgimnázium! tanár, a Selmecbányái kir. kalh. 
főgimnázium volt tanára, tegnap délelőtt tartotta 
esküvőjét Budapesten l lm n a y e r  M arcsikéiva l.

— A vallás- és közoktatásügyi m iniszter 
önagy méltóságán budapesti pedagógiám s a tani- 
tóképzőintézetek szervezetének és azok módszeres 
előadásainak tanulmányozására alkalmat akarva 
adni, anyári szünidőben a tanítóképzői idézeti taná
rok részére a nevesebb egyetemi tanárokkal a ter
mészettudományok köréből három heti kurzust tar
tat K kurzusra a Selmecbányái lanitóképzőintézet 
állami segéllyel W a g n e r  Géza tanárt küldi ki.

— Himlőoltás. Ma,vasárnap,délután íl órakor 
a városi kórházban himlőoltások lesznek a belváros
I. és 11. negyedében lakó gyermekek részére.

Szerencsétlenség1 a kohóban. A múlt 
hó 27-iki nagy vihar a kohóban óriási szerencsét
lenséget idézett elő. Kiss László, egy budapesti 
vállalkozócég főszerelője, a kohó kéményét javí
tói ta, a vihar fent érte a 48 méter magasságban 
s a rozoga állvánnyal együtt a mélységbe dön
tötte. Kiss azonnal meghalt, a másik két munkás 
azonban, kik alantabb dolgoztak, csak jelentékte
len sérüléseket szenvedett. A szerencsétlenségért 
a vállalkozót terheli a felelősség.

—  Az ág. hitv. ev. lic. főgimnáziumban  
pénteken délben fejeződtek bo az érettségi vizs
gálatok. A vizsgálatra bocsátott üti tanuló közül 
jelesen érett: F é n y k ö v i  Jó zse f, Q ú m a n  Is tv á n , 
L é v a y  F e re n c  és T re b u ly a  G yö rg y .

—  Az ág. hitv. ev. tanítóképzőben a 
mull héten voltak a képesítő-vizsgálatok. Vizsgá
latra összesen lizenketten jelentkeztek: 11 nyilvá
nos és egy magántanuló. Mind a lizenketten meg
kapták az oklevelet.

—  Köszönetnyilvánitás. A -Kolos* leány- 
nevelő intézetben múlt hó 25-én tartott záróünnep
ség alkalmával befolyt 14080 K Ebből az ösz- 
szegből felülfizettek: Dr. Balás Hugó 20 kor., 
Özv. Lekért Bismasné, Özv. Hausdorfer Józsefné 
Jankó Sándor, Rappensberger Vilmos 8 —ii kor., 
Dr. Rauchbauer József, Dr Martos Sándor, Zólomy 
Imre, 2— 2 kor., Buzalka Mihály, Kőrös Lászlóné, 
Cseh Hertnin, Niki Jánosné, Öváry Dezsőné, ; 
Rónay György, Zachar Adáni, N. N., Vitális Sanyi 
és Karcsi 1 — 1 kor., Bencze Magda 60 fik, Schmidt 
fiéz.áné 20 fii. A  befolyt összegei az újonnan ; 
alakult Mária-kongregáció zászlójára fordítjuk.

Isten áldása kísérje a nemeslelkü adakozó- j 
kát s fogadják intézetünk legliálásabb köszönetét.

— A Selm ecbányái F . A. K. múlt hó 24-én, 
vlvótanfolyam a befejeztével, házi vivóversenyt 
rendezett a következő eredménnyel :

K e zd ő k  v e r se n y e :  1. Nagy László, 2. Szabó . 
Mátyás.

H a la d ó k  v e r se n y e :  I. Molnár Károly nyerte 
a főiskolai Tanács tiszteletdíját. 2., Kovács Lajos 
Armentanó vivómester tiszteletdíját.

A verseny befejeztével bemutatták a közön
ségnek a l)evillers-féle pisztolylövészetet. A tan- , 
folyamot Armentanó Kde vezette nagy szakérte
lemmel és buzgalommal. A díjakat, szép beszéd 
kíséretében, Hermann főiskolai tanár osztotta ki 
a győzteseknek.

A Klub julius 2.-án atlétikai háziversenyt 
rendez a következő szám okkal: 60 yardos síkfutás, 
távolugrás, magasugrás, rúdugrás, súlydobás, gerely
vetés, diszkoszdobás, birkózás és nyujtótornázás. j

' A verseny a Majoron folyik le. s d. u ü órakor 
kezdődik.

Július 7— 8— 9-én pedig Klubköri lawn-tennis 
verseny a besztercebányai, ipolysági és a dobre- 

! ceni egyesületek bevonásával és a következő szá
mokkal: I. Férfi egyes-verseny, Selmecbánya sz. 
kir. város bajnokságáéi!. Gróf Wilczek Frigyes 
nagyérlékü tiszteletdlja. 2. Férfi páros-verseny 
Handicap. A Selmeci Népbank és a Selmeci 
Takarékpénztár tiszteletdíjai. 8. 1 oszt. férfi egyes- 
verseny. Handicap. Czobor László orsz. gyűlési 
képviselő tiszteletdíja. 4. IJ. oszt. férfi egyes
verseny. Handicap. A verseny 7-én reggel 8 óra
kor kezdődik a Klub tenniszpályáján.

Fogtechnikus Selmecbányán. S zé k e ly  
W itly  fogtechnikus amerikai rendszerű fogmű

termet nyitott a szentháronjságtéri Horváth- 
házban s a múlt héten már meg is kezdte műkö
dését. Ajánljuk olvasóink figyelmébe.

fii'. Varrentrapp, porosz egészségügyi 
tanácsos Írja: Hashajtósékban való rend
kívüli gazdagságánál fogva a természetes 
F e r e n c  Jóatsef-kcsoriivíz használata 
mindenekelőtt ajánlható oly esetekben, 
amikor arról van szó, hogy a gyomorba 
csak kis vízmennyiség jusson. — Kapható 
gyógy tárak bán és fUszetkereskedésekben.
A Szétk tildési-Igazgatóság Budapesten.

— Nem lesznek számozott poharak. Híre 
járt, hogy a belügyminisztérium rendeletet fog 
kibocsátani, amely a vendéglőkben számozott po
harak használatát akarja elrendelni. A napokban 
a vendéglősök, kávésok, üveg és porcéi lánkereske- 
dők egyesületei küldöttségíleg jelenlek meg gróf 
Khuen-Héderváry Károly belügyminiszternél. A 
küldöttség vezetője, tóvárosi Fischer Krail, arra 
kérte a miniszterelnököt, hogy mielőtt e szándékát 
megvalósítani akarná, hívja össze az érdekelteket, 
mert e rendelkezés káros volna az üvegiparra 
nézve. Gróf Khuen-Héderváry kijelentet te, hogy 
egyáltalában nem szándékozik ilyen rendeletet 
kibocsátani.

— Megint Vihnye-fiirdő adója! Hosszas 
perlekedés után végre sikerült kimutatni, hogy j 
Vihnye-fürdőre nem lehet oly sok adót. kivetni és 
így végre a múlt évben leíratott az alap nélkül ! 
kivetett, sok ezer korona adó. De, fájdalom ezzel I 
nem szűnt meg a tulajdonos város küzdelme a ' 
túlhajtott adókivetés miatt Lapunk múlt számú- j 
bán jelentettük, hogy a folyó évre ismét 1200 K val j 
több évi házbéradó és pótlék vettetett ki és most j 
ismét arról értesülünk, hogy a folyó évre az I 
aranyosmaróti kir. pénzügyigazgatúság a III. osz
tályú kereseti adóra nézve adott he emelési javas
latot e hó 10-én tárgyalják, a köruiüczbányai 
adókivelő bizottság előtt. Igazán orthelellen eljá- j 
rás ez egy fürdőtulajdonos ellen, amely nagy 
áldozatokkal tavija fenn e kitűnő gyógyhatású 
b a rs tn e g y e i fürdőt és mégis a b a rs iu e g y c i Itató- i 
ságok csinálják a legtöbb nehézségeket a tulaj
donos várossal szemben. Nem lehelne itt közbe- 
lépniök a legfelsőbb hatóságoknak V Hiszen köz
érdekről van szó, midőn egy jóhatású fürdő fenn- 
lartásáról van szó, illetőleg midőn ennek a köz
érdekű intézménynek fenntartása éppen a hiva
talos körök részéről találkozik a legnagyobb 
nehézségekkel. Ajánljuk a város vezetőségének 
figyelmébe a legmeszebb menő védekezés keresztül
vitelét.

— özv. Aehim Andt’ásné és két Halai leánya 
június hó 28-án Vihnye-fürdőre érkeztek, hosszabb 
tartózkodásra. A mély gyászba öltözött, csinos 
urinők általános figyelem tárgyai.

Színészet. Az északmagyarországi szini- 
kerület választmánya a napokban gyülésezetl 
Iglón s a gyűlésen Máril'y Károly dr. színigazgató

bejelentette, hogy társulatával az idei októbor 
hónapot Selmecbányán fogja tölteni. A város 
közönsége szívesen fogadja a társulatot, azonban 
a választmánynak azt a kérelmét, hogy a hatóság 
a színház használatáért kért 30 koronái engedje 
el, a város aligha fogja teljesíteni. Aminthogy nem 
is teljesithoti, meri u Zsombori-teremnek színházzá 
való átalakítása tetemes költségébe került, ennek 
pedig valahogy és valamikor vissza kell térülnie

Az idei újdonságok nagyobb része az őszi 
hónapok alatt szinre kerülő fővárosi premierek 
sorából fog kikerülni. Többek között nagyérdeklő
désre számíthatnak: A millió. A medikus. Kárga- 
liliom. Az ártatlan Xzuzsi (francia operett, amely 
a Városligeti Színházban, Küry Klára felléptével, 
óriási sikert aratott). A kis gróf (a Király-színház 
jövő évi operette-ujdonsága). Éva (Lehár Ferenc 
legújabb operetteje). Anatol a (Magyar-színház 
műsorából). Utánam . .  . (Apres moi!) Bernstein 
szenzációs uj drámája. Ezeknek a daraboknak 
előadási jogát már meg is szerezte a színigazgató.

A jövő évi szezonnak talán legpompásabb 
színházi és művészeti eseménye azonban maga a 
a megnyitó előadás lesz, amelyre máris párái lan 
ambícióval készül az uj igazgató A ‘ Sasfiók* 
(L ’aiglon), Rostandnak, a nagy francia költőnek, 
hatalmas, poétikus színmüve fog ez alkalommal, 
szinre kerülni. A reichstadti herceget, Kertész 
Dezső, a színtársulat jónevü szerelmes színésze, 
fogja kreálni, akit nagyon szép hir előz meg 
Győrből, hol ezidén több mint tízszer adták nagy 
sikerrel a ‘ Sasfiók*-ot Kertész Dezső <cSasfiók»- 
alakitásál különben a fővárosi lapok is nagyon 
melegen méltatták a tél folyamán.

Különös gondot fog fordítani az igazgató 
az i f jú s á g i  e lő a d á so kra  és egészen uj, eredeti 
tanulással szinrehozza Shakespeare egyik ériékes 
darabját és Szigligeti magyar klasszikus darabját, 
a «Liliomfi»-t. Az előadandó darabokra nézve 
különben esetről-esetre az iskolák igazgatóinak 
véleményét fogja kikérni.

Mint örömmel értesülünk s közönségünk is 
bizonyára megelégedéssel fogja hírünket fogadni, 
dr. Márfl'y színigazgatónak M ezei J o lá n t, a Kre- 
csányi-társulal nagy tehetségű, bájos művésznőjét 
sikerült operettsubrettnek szerződtetni. Mezei 
Jolán tavalyi temesvár— budai működése előtt 
három esztendőn keresztül a pozsonyi színháznak 
dédelgetett kedvence volt, akinek decens művészi 
játékán kívül szép hangja is van.

— Vasúti kocsihiány elkerülése iránti 
intézkedések. A besztercebányai kereskedelmi 
és iparkamara közli, hogy a kedvező terméskilá
tások következtében várható tömeges áru-és ter
mén yszállitások, továbbá a folyamatban levő nagy 
beruházási munkálatokhoz szükséges anyagoknak 
állandóan nagy tömegekben való szállítása a vasút 
teljesilő képességét előreláthatólag oly mértékben 
fogják igénybe venni, hogy számolnunk keli a 
bekövetkezendő szállítási nehézségekkel.

A szállítási nehézségek lehető mellőzése, ille
tőleg csökkentése érdekében az államvasutak 
igazgatósága minden alkalmasnak látszó intézke
dést megtett.

Az itt szóbanforgó fontos közérdek szem
pontjából azonban kénytelenek vagyunk a nagyobb 
kereskedelmi és ipari vállalatokat nyomatékosan 
figyelmeztetni, hogy a részükről elszállítandó 
s szállítási időhöz nem kötött tömegáruk (épiilel- 
és tűzifa, szén, só, érc, kő, stb.) zömét még a 
nyár folyamán, mindenesetre azonban az erősebb 
őszi forgalom bekövetkezte előtt, folyó évi szep
tember havát megelőzőleg, lehetőleg elszállítsák.

Asztalosaink és géplakatosaink figyel
mébe. Az iglói m. kir. állami faipari szakiskolát 
10 asztalos, a kolozsvári fa-és fémipari szakisko
lát 4 asztalos és 19 lakatossegéd végzi e tanévben 
akik julius hó közepén, munkakönyvvel ellátva,
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mint segédek munkába állhatnak. Akiknek ily 
segédre szükségük volna, forduljanak a nevezeti 
iskolák igazgatóságához.

A békéscsabai tragédia ismét bebizo
nyult, hogy AZ EST  hírszolgálata milyen gyors, 
pontos és érdekes. Délután minden más lapot 
megelőzve hozott AZ EST  kimerítő és érdekes 
tudósításokat a tárgyalásról és hatalmas közön
sége a várakozás izgalmától eltelve nyúlt kedves 
lapja után.

AZ E S T  négy hatalmas legújabb tipuska 
rulaceosa alig győzte az oltani példányokat és 
AZ EST kiadóhivatalának ugyancsak meggyűlt a 
driga, hogy az óriási példányszámot, fennakadás 
nélkül, a közönség kezébe jnttasa. Ismét bebizo
nyult, hogy az a példátlan szeretet és bizalom : 
amivel a közönség másfél évi fennállása óla AZ 
EST-et körülveszi, nem pazarlódon érdemetlenre. 
Gyors, modern megbízható és érdekes újság, 
melynek munkatársai csak egy feladatot ismernek 
a közönségüket szolgálását.

Koritnica. Ez évben különösen élénk j 
szezón Ígérkezik a festői fekvésű, balzsamos leve
gőjű Koritnicán. A legmakacsabb tengerjárók 
velencei kolerahirekre elhatározták, hogy a bal
zsamos fenyőrégiójába mennek és ezt annál nyu- 
godlaban tehetik, mert Koritnicán epinémia soha
sem pusztított és azok a nagyarányú befektetések, 
amelyek újabban ennek a kies fürdőnek a kifej
lesztésére történtek, alkalmasak a legkényesebb 
Ízlésű közönség igényei kielégítésére. Rózsahegyről 
festői utón vasút visz. Betegeknek, üdülőknek, 
nyugalmat kereső pihenőknek egyaránt melegen 
ajánlható Koritnica, melynek gyógyvize üdült és 
uj gyomorbajoknál egyaránt, még külföldön is 
javasolt napi gyógyital. A fűrdőigazgatóság azon
nal s lelkiismeretesen válaszol minden megkere
sésre.

I
Tisztelettel kérjük lapunk t. elő

fizetőit, hogy az előfizetés megújítása 
iránt intézkedni szíveskedjenek. Egy
úttal kérjük azokat is, akik az előfi
zetési dijaikkal hátrálékban vannak, 
hogy a hátralékot beküldeni szíves
kedjenek, hogy a kiadóhivatalnak is 
módjában legyen kötelezettségeinek 
eleget tenni.
Előfizetési ár: egész évre 10 K

fél „ 5 „
negyed „ 2 „ 50 f

Egyes szám ára 20 fill.

—  Az elválasztás a csecsemő életében az 
első legfontosabb változás, amely kihatással van ; 
további fejlődésére. A szülők csak az esetben biz- ; 
tosak azt illetőleg, hogy a gyermek ez átmenetet j 
baj nélkül éli át, ha a Phosphatine Falieres gyer
mektápszert adják neki és ezzel vezetik be a 
szilárdabb anyagokkal való táplálási. A Phosphatine 
Falieres következtében a gyermek megerősödik és 
a fogzáson könnyen esik túl. Egy nagy doboz 
elegendő 3 hétre, ára 3 kor. 80 fii s kapható a ; 
gyógyszertárakban.

A pénzintézeti tisztviselők figyelmébe!
A Nógrádi, Monti és tiömöli Pénzintézeti Tiszt
viselők Egyesületének l tö m ö r i O sztá lya  1911. 

j ú l i u s  23 -tó l a u g u s z tu s  1 - i g  H o s sn y ú - fü r d ő n  is
meretterjesztő pénzintézeti szaktanfolyamot rendez.

A szaktanfolyamon feltétlenül részt vehet 
bármely magyarországi pénzintézet igazgatósági-, 
felügyelóbizottsági tagja ügyésze és tisztviselője, 
továbbá az. akinek a tanfolyam rendezőbizollsága 
ezt külön megengedi. A Nógrádi, Monti és (tömöri 
Pénzintézeti Tisztviselők Egyesületének tagjai díj
mentesen, mások 12 korona személyenkénti rész
vételi dij lefizetése melleit látogathatják a tanln- 
Ivamot. A tanfolyam befejeztével a hallgjjlók 
látogatási bizonyítványt kapnak.

Akik a tanfolyamon részt akarnak venni, 
szándékukat közöljék Szentiványi Dezső egyesületi 
titkárral (Rozsnyó).

— Az eperjesi jogakadém ián az 1911 — 12.
tanév 1-ső felére a beiralások 1911. szeptember 
1-től 12-ig eszközlendök; az előadások szeptember 
lti-ikán kezdődnek. Utólagos felvételnek szeptem
ber 13 -15. napjain dékáni-, azután pedig tanári
kari engedéllyel lehet helye, akik jogi tanulmányi
kat csak most fogják kezdeni, az érettségi bizonyít
ványt, akik pedig az egyetemről vagy más jog
akadémiáról lépnek át, eddigi leckekönyvüket és 
távozási bizonyítványukat tartoznak a beiratkozás
nál felmutatni. Azok az egyéves önkéntesek, akik 
tényleges katonai szolgálatukat f. évi szepl. hó 
végén fejezik be, október 1 —8. napjain iratkoznak 
be. A vizsgálatok határideje szept. 1-től 15-ig 
terjed. A fé lé v i  t a n d í j  öO ko ro n a . A jogakadémiai 
hallgatók, vallásfelekezet! különbség nélkül, része
sülhetnek a kollégium kebelében fennálló, újonnan 
épiletl s kényelmesen felszerelt tápintézel kedvez
ményeiben; ebéd- és vacsoráért az egész tanévre 

. 180 kor fizetendő. Joghallgatók havonként is 
' beiratkozhatnak. Ebben az esetben ebéd- és vacso

ráért 19 kor., a regeliért 3 kor. fizetendő. Az 
arra érdemesek igényt tarthatnak a kollégium 
által évenként kioszlatni szokotl ösztöndíjakra, 
valamint a szegénysorsuak a tandíjmentességre, | 
tápintézeli-dij elenedésre s a jelentékeny alaplő- ! 
kével rendelkező «Jogász segély-egylet» támoga- ! 
lására. A jogakadémiai ifjúsági-, valamint a j 
kollégiumi nagy könyvtár a hallgatóság rendel- | 
kezésére áll. A  szü n id ő b e n  m in d e n n e m ű  fe le i - 
lá g o s itá so kk a l, levélbe!i. m egkeresésre  is . s z ív e se n  • 
szo lgá l a jo g a k a d é m ia  ig azga tósága .

— Székely-féle javaslat és a jogi vizsgák. 
Minthogy aSzékelv-féle javaslatból pár hónap múlva 
törvény lesz, mindazok, akik a törvény életbelép
téig doktorátust nem szereznek, csak kél évvel , 
később lehetnek önálló ügyvédek. Akik azt akarják 
hogy az uj törvény reájuk ki ne hasson és így kél 
évet nyerjenek, forduljanak a dr. Dobó jogi sze
mináriumhoz (Kolozsvár, Bolyai-u. 3. sz.), melynek 
segítsségével hat hét alatt lelehetnek egy szigor
latot. Ez annál is inkább tanácsos, mert a beállott 
egyetemi rendszer-változások következtében a 
szigorlatok anyaga aránytalanul megnagyobbodott. 
Az intézet kikölcsönzi tankönyveket helyettesítő 
az összes szigorlati kérdéseket felölelő jegyzetei! 
melyekből otthon előkészült jelöltekei rövid reka- 
tituláló kurzus során készíti elő. A .Jogi vizsgák 
letétele* c. alatt most megjeleni könyvet díjrnen- 
pesen megküldi.

Anyák iskolájában ma már sok min
denre tanítják a fiatal asszonyokat és e tanítások 
között a legértékesebb az, amely a gyermekláplú- 
lásról szól. Minden fiatal anya jegyezze meg ma 
gátiak mindenkorra, hogy a gyermek az elválasz
tás időszakán úgy siklik a legjobban keresztül, ha 
Phosphatine Kalieres lápszerrel lesz táplálva.

Miért pótolhatja csak egy tejtartalm u  
készítmény az anyatejet ? Meri összetételében a 
természethez hü marad és nem tartalmaz mester
kélt, vegyileg előállított részeket, melyek mege
mésztésével a csecsemő gyomra hiába fáradna 
A Nestlé-féle gyermekliszt az egész világon elért 
rendkívüli eredményéi példáid csak azon körül 
ménynek köszönheti, hogy főalkatrésze Úszta al 
pesi lejből áll. »A Nestlé-féle gyermekliszt hosszú 
tapasztalat után szívesen ajánlom,« — monda 
dr. Dirner tanár a budapesti pápaiskola igazgatója 
--- »mert alkotórészei közt legnagyobb mennyiség
ben liszla, jó svájci tejel tartalmaz és ez oknál 
fogva már a 3— 4 hónapos csecsemő is jól tűri 
és mert a csonlképződést előmozdítja.« Óva intünk 
utánzatoktól.

—  A poloskák alapos kiirtását a petéivel 
együtt csakis Lőciierer-féle Cimexin poloskairtóval 
eszközölhetjük, mert a Ciuiexinnel érintkező po
loskák nyomban elpusztulnak: petéik pedig a 
Cimexin hatása folytán kiszáradnak és többé ki 
nem kelnek. Cimexin mindenütt használható, szö
vetet, bútort, falat vagy festést nem piszkit, nyo
mot vagy föl tol nem hagy. Moly ellen egyedüli 
biztos szer. Kapható: Margótsy gyógyszertárában 
Selmecbányán valamint a készítőnél; l.öcherer 
gyógyszerésznél Bártíán.

Az olasz k irá ly i család gyermekei 
mindannyian Phosphatine Kalieres tápszerrel lettek 
etetve az" elválasztás pillanatától kezdve és épen 
ennek tulajdonítható az, hogy a gyermekek kicsat
tanó egészséges jószinbennevelkedtek és a gyer
mekbetegségeket mindezideig elkerülték. Világhírű 
gyermekorvosok egyhangú véleménye, hogy a 
gyermektáplálást az elválasztás idejétől kezdve 
úgy eszközöljük a leghelyesebben, hogy a Phospha
tine Ealierest tejbe főzve adjuk a gyermeknek, 
mert ez esetben bélzarartól nem kell tartani és 
a gyermek fejlődése oly kiváló, hogy annál jobbat 
egy gondos szülő sem kívánhat.

Oly
hölgy

ki egészséges bőrápolásra tart 
valamit, hogy a szeploket ki 
kerülje é.-> gyöngéd fehér arc 
szint nyerjen és fentarison 

az csakis: 
V e s s z ő p a r i p a -  

L i l io m t e j s z a p p a n n a l  
Védj. Steckemptord 

mosakszik.
B e r iím a u u  &  C o .,  T e ts c h e u  a . E .
Kgy db. 8U fill. kapható minden 

/gyógyszertárban és drogueriá-
han, valamint illatszer-üzle

tekben is.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK.
Cs G. N agybeeskerek. A küldeményt megkaptuk 

s hálásan köszönjük Mai szánniuk már hozza is a Vád-at 
Legyen minél gyakrabban szerencsénk. Mindenkor kedve 
sen látott vendégünk. Pár nap múlva szóval majd bővebben 

S. E. Selm ecbánya. A vers küzölhetetlen. >Nem 
tud az írni. aki küldte.

íkT i  • r |  r |  |  r -í áru- és termény rak tárak souterrain helyiségek ésJN6QV6S pm eeK  GS IRKRSOR niind,!n egyéb nedves helyiségek tökéletesen szárazzá
tehetők „Biber“ szigetelő cementhabarcs pótlékkal.

** B ib e r “ s z ig e te lő  a n y a g g y á r i raktára: Emst Z s id ó d  cégnél Selmecbánya.
Prospektussal, használati utasítással és minden egyéb felvilágosítással készséggel szolgálok.
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Árverési hirdetmény.
A sóiméra e's Iradrusl ni. kir. bányahivatalok kezelése alatt álló Hegybányán, Selniee- és Héla- 

bánya város területén - Kelsfiróna, lstvánháza, Kisbánya és Hodrusbánya külutcákban, továbbá 
Szitnyatfi. Szenlantal és Yilrayepeszerény községek területén fekvő alább részletezett ingatlanok a 
nagyméltóságú m. kir. Pónzügyministerium folyó évi június hó 2-án 22929. szám alatt kelt engedélye 
alapján nyilvános árverés útján örök áron elfognak adatni.

Az eladandó ingatlan megnevezése

a) Sülmeci m. kir. bányahivaial 
kezelése alatt.

1 Heg'ybánya község területén.

Telekkönyvi Kataszteri

13 jkvi helyrajzi parcella terület

Károlyaknai ércszinitő.......................
Károlyaknai é r c t á r ...........................
Bástya altiszti- és munkás udvarral
Hozzá tartozó k e r t ...........................

4 Pjergi hányótér................ ...
Szántóföld a h á n y o n ...................
II sz. z ú zó h e ly e .......................
11. sz. z ú zó h e ly e ...........................

5 Viktória táró hányó................
6 Kőbánya K is ta n á a o n ................
7 Volt csendőr laktanya...................

Kert csendőr laktanya mellett . . 
Kert csendőr laktanya mellett . . 
Kőbánya csendőr laktanya mellett 
Kőbánya csendőr laktanya mellett
Tér csendőr laktanya mellett . .

b Volt halottas kam ra.......................
Tér halottas kamra mellett

■

Tér halottas kamra mellett

9 Kert VI. sz. zúzó m e l l e t t .....................................................
10 Volt tiszti, altiszti és gyakornoki lakás Liptóakna mellett

Kert a lakás m elleti...........................  ..............................
Kert a lakas mellett............................... .......................
Kert a lakással szemben p in c é v e l...................  • • •
Üzemi épillelek közötti térből

11 989.2 b- 1 parcellából melyen utak és vízvezetékek haladnak ál

16
17

Volt víztartó helye . . . 
Fatér Lipótaknai hányon 
Kamra Lipótaknai hányon 
V. sz. zúzó 8. törőháza .
VI sz. zúzó 4 törőháza . . 
Felhagyott árok Sztaukán . 
Munkáslakás (pjergi lőportár)

Szitnyatő község’ területén.
18 Felhagyott v íz á ro k ..............................................................

Felhagyott vízárok tö ltése..................................................

III. Selm ecbánya város területén. Rössl.
Hégi vaspálya területe Klingertárói-tóhoz rét . . .

28 !:

H
29 

80 | 

81

IV. Felsői’óna killutcn területén.
Volt tiszti és altiszti lakás...................
Ehhez tartozó kert és u d v a r...........................
Ehhez tartozó fáskam ra...............................
Volt gépfelügyelői la k á s ..................................
Ehhez tartozó istálló, kert, fakamra és udvar
Volt altiszti lakás és is tá lló ...........................
Ehhez tartozó kert és p in c e .......................
Istálló volt főnöksegédi lakás mellett . . .  
Kocsiszín.............................................................
Ezek mellett kert

82 Szélaknai óratorony...............
88 Raktár a fordulónál...............
84 Puskapor to r o n y ...................
35 Munkás lakás Kelemen-tárónál

IV. sz. zúzó helye szántó . . 
86 Kelemen-táró hányó Remenova

J 948 948
1 951 951

61 1 947 947
989 989

2/b 3 2 /5-3
1 m  ii 203 a
1 m 204
1 205 205

■ 1 I 206 200
190 369 369
19U 1695 1695

50 1 917 917
1 916 916
1 918 918
1 919 919

190 920 920
190 989 989

2/1)—6 2/5 -6
1 921 921
1 922 922

190 989 989
2/b- 10 2 5 10

190 989 989
2/b—9 2/5—9

t;o , i 959 959
1 958 958
1 960 960
1 961 961

190 989 989. x*I—o5 2 /5 -4
190 989 989

2/b—5 2 5—5
190 989 989

2/b— 2 5 - 2
i -- 1790/1 1790 a

1 963/1 963/1
J 9632 963/2
1 957 957
1 973 973

190 1795 1795
1 208 208

6 266; b 9
6 2fi6,b 8

1971 575/a 629 a

1971 575 b 629.5

1971 675 c 629/c
1971 575 d 687
1971 575 o 691
1971 575 o 693
1971 575/f 698

576
1971 701

g 1 —A
1971 575 h i —
1971 576 i

Ji 20 2975 4928
20 2974 4934
20 2973 4932/2

2 20 2973 4933
20 2973 4932,1

9 20 2960 4927
20 2960 4926

1971 3135 ■1990 2
20 3134 4990/2

1971 3134 498720 3135
1971 3188 4990/2
1971 2982 4999
1971 3132 1990/2
1971 3136 4990,2
1971 3187 1990 2

20 8149/c 5718 a

hold Q-öl kor.

99 1000
188 1500 
58 i 

>1200 
28 /

377
116
179
84

482
459
124
89

207
74

153
385

9
100

04

U

8400

110
81

601
194
498

72

181

1359
34

815
41

194
187
540

14

10

.6800

300

100
25

800
400100
10

127 1 
220 i

tjkvi 
220 

| tjkvi 
180 

tjkvi 
44 
44
21 \\ 

12 1 I
56 

tjkvi 
175 

tjkvi 
25 

tjkvi 9

20

129 
89 ; 
15 
95 

106 
273 
110 

tjkvi 
36
82

tjkvi
110
81

tjkvi
45

106
375

Ü®4600
I
Joooo
I2000

j 2r.o

1000
IHOKIj 800

90

Vannak fájdalmai!

H a s z n á l jo n  F e l l e r - f é le  E ls a f lu id o f t  é s  
F e l l e r - f é le  E l s a p i l u l á k a t ,  m e ly e k  e g y e 
d ü l i  k é s z í t ő j e  F e l l e r  V . J e n ő ,  u d v a r i  
g y ó g y s z e r é s z ,  S t u b ic a ,  C e n t r a l e  126. s z .

(Z á g r á b m e g y e ) .
1. A Feller-féle Elsafluid saját tapasztalatunk szerint 

fájdalomcsillapító, gyógyító, gyengeséget meg
szüntető hatással bír, gyorsan és biztosan gyógyít 
csúzt, köszvényt, ideggyengeséget, oldalszúrást, 
szaggatást, influenzát, fej-, fog- és derékfájást, 
zsúbát. bénulást, szemfájást, migrant, sok itt meg 
nem említett betegségtől megszabadítja az embert. 
A Feller-féle Elsaíluidot, rekedtség, nátha, mell
es torokfájás és légvonat vagy hüléstől eredő 
bajok ellen is páratlan gyógysikerrel használják. 
Valódi csak úgy. ha minden üveg a <Feller« nevet 
viseli. 12 kis vagy 6 dupla vagy 2 speciális üveg 
bérmentve 5 korona.

II. Továbbá tudomására óhajtjuk hozni, hogy az 
emberek ezrei gyomorbajok, görcs, étvágytalan
ság, veseégés, hányási inger, rosszulíét, felböfögés, 
pufládtság, dugulás, aranyeres bántalmak és külön
böző emésztési zavarok ellen kitűnő és biztos 
sikerrel használják a Feller-féle hashajtó Rebar- 
bara-Elsapilulákat. 6 doboz bérmentve 4 korona. 
Óvakodjunk azonban utánzatoktól és címezzünk 
minden rendelést gondosan

Feller V. Jenő gyógyszerésznek, Stubica.
C entrale 126. sz. (Zágrábm egye).

— Hol jó  és takarékos konyhára adnak,
ott a Maggi-név tiszteletben áll. Az immár kél 
évtized óta jól bevált Maggi-féle Ízesítőhöz hason
lóan az 5 filléres Maggi-féle kocka is hamar meg
nyerte háziasszonyaink bizalmát. A kocka a leg
jobb húskivonatból készül és már az összes hoz
závalókat tartalmazza, úgy hogy csupán forró 
vízzel leöntve rögtön használatra kész, kitűnő izü, 
tisztaszinü húslevest ad. A bevásárlásnál ügyelje
nek a Maggi-névre és a keresztcsillag védjegyre.

NYILT-TÉR.
E rovat alatt közlőitekért nem felelős a szerk.

s e T p l i t z  -  P  O  R  *1
Enyhe, oldó háziszer mindazoknak, kik emésztési zavarokban á* 

az ülő életmód egyéb következményeiben szenvednek.
l ig y  eredeti doboz á r a  2  K .

Vidéki gyógyszertárakban kérjük Moll készítményeit

[ _  M  Q  L L - F J S  L E

Fn ^ ^ P óB84ömijlés.
elismert, régi jó hírnevű háziszer s z a g g a t á s  
és halóstul származó mindennemű betegségek 

ellen.
K re d e ti ü veg  á r a  K  2 '—

Kapható m inden  g y ó g y e i*  ta rban  es drogériában.

Föszétküldési hely MOLL A. gyógyszerész,
cs. és kir. udv. szállító, Bécs, I Tachlauben 9
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SKLMKC- ÉS BÉLABÁNYA SZ. K1R. VÁROS

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI

84,1911 sz. 
18*

Magyar királyi honvédelmi miniszter

Körrendelet.
Salmec- és Bélabánya sz. klr. város közönségének

Azok a nyilvános nyilvánossági joggal felru
házott intézeteknél alkalmazott tanerők, akik 
tartalékos tiszti (tisztviselői) vagy tisztjelölti s 
ehhez hasonló rendfokozattal bírnak, a jövőben 
az őket terhelő időszaki fegyver (szolgalati) gya
korlatokra csak az iskolai szünidők tartania alatt 
hivandók be. Az ezen katonai rendfokozattal biró 
atna tanerők érdekében, akik fegyver (szolgálati) 
gyakorlatukat olyképen kívánják teljesíteni, hogy 
az augusztus közepétől szeptember közepéig tartó 
zárógyakorlatokon résztvehessenek, az illető isko
la- igazgatók hivatottak arra, hogy a fegyvergya
korlatra kötelezett fülöttes csapatparancsnokságnál 
Írásbeli javaslattal közbejárjanak. Ily egyéneknek 
az iskolai év kezdetével a nem tényleges viszonyba 
való visszahelyezése a törvényszerű fegyver (szol
gálati) gyakorlat befejezése előtt ki van zárva. A 
közös hadseregi állományhoz tartozó tanerőkre 
nézve a jövőben a védtörvényi utasítás II. hadse
regi része 40. §-ának 3. és 33. §-ának b. pontja, 
a honvédséghez tartozókra nézve pedig a védtür- 
vényi utasítás II. honvédségi része 37. §-ának 3. 
és 30. §-ának b. pontja talál alkalmazást. Ez a 
rendelkezés a védtörvényi utasításnak itt hivatko
zott szakaszainál, nem különben a védtörvényi 
utasítás 11. hadseregi része 43. §-ának 10 pontjá
nál, illetőleg honvédségi része 40. §-ának 10 pont
jánál előjegyezendő. Egyidejűleg hivatali elődöm
nek 1908. évi julius hó 4-ről 53172/18 szám alatt 
kelt körrendeletét hatályon kívül helyezem. Jelen 
körrendeletéin valamennyi sorozójárás tisztviselő
vel haladék nélkül közlendő.

Budapest, 1911 évi junius hó 14-én.
A miniszter helyett:

Karátsony s. k.
államtitkár

H IRDETÉSEK

A szövő és k ö tö g y á r váci te le p e  r é 
szé re  k e re sü n k  3— 4 g y a k o r lo tt  —  

v a r r ó n ő t .
Je len tk ezn i leh e t a  Selmecbányái kötő
gyár vezetőségnél a  hol az illetők a  kellő 

fe lv ilág o sítás t m egfog ják  kapni.
A felvett munkásnőknek útiköltségeit a 

. ' . gyár fedezi. . • .
T e l j e s  t i s z t e l e t t e l

(lil migyír i:0tl ii kötügyár r-BSzvénylárssság
Selnucbányai kötőipari munk&telepe.

V. lstvánháza kUlutca területén.
87 IX. »/.. zúzó h e l y e .....................................................

» > * * vízvezetéke......................................
88 * * * > > . . . * ..................
89 X. sz. zúzó helye . . . .............................................

XI. sz. zúzó helye. . 
XVIII sz. zúzó helye

vízvezetéke

IX. sz. zúzó helye vízvezetéke

42 
48
44
45
46
47
48 » * > * >
49 * > » > >
50 > > > > >
61 > > > * >
52 > > >
58 > > > > >
54 » > > * »
55 111. sz zúzó helye vízvezetéke
56 * * » * *
57 * * *
58 * > *
59 » » > » »
60 * > > * »
61 * > > * »
62

63

64

65

68

69 \

111. és IV. sz. zúzó hányója ...........................
III. és IV. sz. zúzó helye ...............................
Felhagyott vízvezeték......................................
Istvánaknai lőportár és mellette levő legelő .

VI. Selmecbánya területén szentantal! völgyben.
Volt Mohrer zúzó h e ly e .............................................................

> » > hányója . . . . .  ...............................
» > » hányója................ ... ......................................
* > » vízvezetéke...................................................

VII Selmecbánya területén bélabánya! völgyben.
IV. sz, zúzó körüli tér.................................................................
» » * területe és épülete ...................
» » * * és épülete ...........................................
» * » * vízvezetéke...........................................
» * » » vízvezetéke...............................................

Vili Bélabánya területén.
Bapt János-aknai hányó (szántó)......................
III. sz. zúzó helye és területe . . . . .

» » > vízvezetéke .
sz. zúzó és területe . . .

150

* » > vízvezetéke . . .
I. sz. zúzó te rü le te ...................

* » » és épülete .
* * > hányótere .
* > » vízvezetéke

198

bj Hodrusi m. kir. bányahivatal 
kezelése alatt.

IX Kisbánya külutca területén.
Andrástárni hányó 
Simonlárói hányó.
Lipólaknai * 
Károlyaknai »

! Györgylárói . . . . .
Gorgontárói .  ...............
Hofertárói építtet . . . .

* kert . . .
> rét...................
> telepház . , .
* * kertje .

Kovácsmühely helye. . . .
* melletti kert

Hofertárói ré t..............  .

1UÍS

» szántó ......................................
> ré t ..............................

Uj-Istenáldástárói r é t .......................
* szántó . .......................
> r é t .................................. ' ' '
* telepház. h e ly e ..................._
» > udvara ...................
» melléképület helye . . .
> lőportár helye
> istálló helye . . ,

Ignáctárói hányó legelő ...........  )
Rózsatárói hányóI '

, , ’ [ Hofertárói IV. számú zúzó helye
Uj-lstenáldástáról zúzó helye...............

Telekkönyvi Kataszteri

jkvi helyrajzi parcella terület
*Üi
3  3

| s z á l » hold □-ói kor

1971

' ' 

8270 5862 498
1971 3270 5863 — 312 150
1971 147. sorsz. 6860 h — 123
1971 > 6660 a — 100 15

]1971 .3440 6962,1 — 318
1971 3440 5962 2 — 155

1 1601971 .3440 696.3 — 40
2(1 .3441 5964 101 J

1971 .3474 6087 — .38.9 1001971 .3484 6053,1 — 161
1971 3484 6063 2 — 162 1601971 162. sorsz. 6864/e — 86
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971
1971

I *
17)9 sors/.

BUM a 
6954 I) 
6864/e 
6864 d 
6851 a 
6861/b 
6851,r 
6851/d 
6861 /e 

> 6851/f
. 6861 lg
. 6851 6
.  6861,k

155. surs2 6846 a 
6846 6 
6846, c 
t!846/d 
6846/e 
6846/f 
6846 g 
6846 h 

6917/1 h 
6217/2 

t»8Í4 
5577

8554
8556

156. sorsz, 
8409

85
30
85 
46 
10 
40 
48 
26 
30 
46 
11 1 
12 
16 
12
8

4286 
127
93 
78 

118 
597 
296 
252 ; 
570

11
9

11
14
12
12
14
8
9

14
3
4
5 
4 
3

13
11
46
80
26

200

1971 1150
1971 1160
1971 í 1160
1971 1158. sursz.i

2822
2322
2322
2322
2322

1271
1271
1271
1271
1271

6380,6
6380/1

6381
6389

2393
2394 
2396
6772
6773

268 
402 ,
318 1 350
70

443
1134

80 >2000
100
400

709 9.31 983-2 ' _ 792 16U712 944 3 j _ 922
712 944 4 _ 184 1
712 944 5 — 338 > 100

i — i - 2138 _ 265 )
712 956 37 _ 566 t
712 956 41 _ 182 1
712 956 42 _ 410 > 120
712 966 2136 921 1
709 602 707 196 1
709 502 708 _ 237 |  450709 502 709 _ 663
709 502 2111/2 684

í

J

1971 1662 2982 562 15
1971 1653 2884 1 - 60 2

20 1690
1689 .8089 1 361 250

1971 1681 3096 _ 20 1
1971 1809 3140 _ 473 160
1971 1729 3212 _ 499 luű
1971 1728 321.3 _ 103 30

20 1774 3182 — 182 |
20 1774 3181 _ 73 1 600
20 1766 8183 _ 389 |
20 1773 3179 _ 62 } 26020 1773 3180 _ 80
20 1780 3316 _ 62 } 14020 1780 8316 _ 673
20 1778 8311 846 8U
20 1779 3.312 _ 419 100
20 1751 3242 _ 227 .30
20 1741 3268/1 1 884 l HrJt20 1744 3268/2 _ 516 ) íl.HJ
20 1894 8288 _ 497
20 1894 8289 _ 45
20 1894 .3290 _ 404
20 1894 8291 _ 111 '20 1894 .3292 _ 75 ! ■ 850
20 1894 3293 _ 20 i
20 1894 8294 _ 416
20 1894 8295 _ 189 1

1971 1870 3366 ; _ 387 80
1971 1826 2891 _ 409 '
1971 1831 a 2892 _ 25 ’l

20 1837 2874 _ 112 ( 8
1971 1836 2876 1069 ! 80
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Az e 1 a  ij h m  U ó ingatlan megnevez Aae

X. Vlhnyepeszerény község területén, 
a) Vlhnyel határ

89 Vili. számú zúzó mii
vízvezetéke

előtti tér 
hányútér 

>
árokrész

hí Peszerónyi határ.
yu VII. számú zúzó és t é r ..............................

» > » melletti kert . . . .
> * > vízvezetéke . . .

XI. Hodrusbánya külutcában.
91 Józseftárói h án fó ré t...............................................

» telepház .
92 a Kreutztárói hányó . .
93 Flóriántárói telekrét .

94 NAmlortárói hányó legelő
95 Unverzagttárói hányó rét
96

istálló 
kert .

» földterület .
98 Józseftárói zúzóhányója

Felhagyott vízvezeték .
99 Rét Brennertárói tónál 

Brennertárői tó . . .  .
100 Fischertárói hányó . .
101 Ferenc altárói hányó .

102
XII. Alsóhámor község területén.

I.akó- és ferakendnház..............................................

E L M E C  B Á N Y A 1 H I R JL \  p

Telekkönyvi Kataszteri
C

jkvi helyrajzi parcella területN•n ^  “
X s z á m hold □  •ül kor.

t«7 188 187/1
1188

152
1186 _ 110 víz-8U/b 766 432

167 188 187/2 40 jog-
167 190 189 75 gal
167 189 188 30 6000
17 281/a — — 180

105 28 26 419 | dzjog-105 25 25 _ 206
85 672 652 . — 128 | 6500

20 1916 8445 221 1
1971 1918 ̂ 

19171 3446 : _ 1073 |  300
20 1915 3447 _ 831

. 119 90 1915 8448 — 151J
20 1919 8449 — 1303 200
20 1922 3452 1 03 i
20 1922 8455 ■ — 955 1 40020 1924 H456 ■ — 304
20 1922 8457 _ 101)
20 1925 3460 1 • — 738 50

960 2207 8960 — 222 30
1971 1946 4675 79 )

20 1945 4675 — _ 1000
1971 1952 4674 283 I
1971 1952 3465 — 186

I 500
I1971 1952 34641 _ ÜÜT

1971 1952
176.

sorszám

3464 2, — 703 \  50
1971 6777 — 337 /
1130 2121 3422 2 469 } 12001130 2125 8420 í 88
1130 2243 4009 — 301 30
1971 2579 44581

4457/ -
29 \ 

1213/ 30

felépítmény 78 350
A nyilvános szóbeli árverés:
a j  az I., II., I IL  IV. és Y. alatt, elősorolt ingatlanokra folyó évi ju liu s hó 13-án és a követ

kező napokon a szélaknai in. kir. bányamérnökségnél:
b) a VI. alatti ingallanokra folyó évi ju lius hó 27-én, Szenlantal község körjegyzői iro

dájában;
c) a VII.—Vili. alatt elősorolt ingatlanokra folyó évi ju lius hó 28-án és folytatólag esetleg 

31-én a bélabányai rendőrbiztosi hivatalban;
d )  a IX.— X. alatti ingatlanokra a vihnyei ni. kir. Anlaltárói bányatelep művezetői irodájá

ban folyó évi augusztus hó 2-án és a következő napokon:
e j  a XI.—XII. alatt elősorolt ingatlanokra folyó évi augusztus hó 8-án és a következő 

napokon a hodrusi m. kir. bányahivatal hivatalos helyiségében (Schöpterlárón) fog megtartatni.
A z á rv e rése it m in d e n k o r  regge li 9 ó ra k o r  k e zd ő d n e k
A kikiáltási ár tO°/0-a az árverés megkezdése előtt bánatpénz fejében az árverési bizottságnál 

leendő le.
A részletes feltételek a hivatalos órák alatt a selineci és hodrusi m. kir. bányahivatalnál, a 

szélaknai ra. kir. bányainérnökségnél — hol egyszersmind az eladandó ingatlanok katasteri térképei 
is betekinthetők — és az egyes m. kir. bányaművezetőségeknél megtekinthetők.

Selmecbánya, 1911. évi junius hó 19-én.
M. kir. bányaigazgatóság.

wnt,ttn̂ TT̂ ,ryrirrTrTmT|rfT>rrrriTFT,7tTrrnrTT̂ ,7fFrrnT»T7nTnn^TnTrpTTwrfPTTniTTTFT'7TWFT

Értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy 
vendéglőm és kávéházam teljes berendezését 
folyó évi július kezdve kiárusítom.

Egyes tárgyak vételére előjegyzést (vagy 
előleget) már most is elfogadok.

Egy Pallas nagy lexikon (18 kőlet) egy üveg I  Egy kocsi-omnibusz és egy szánka.
szekrénnyel. I  Egy pár ló szerszámmal azonnal is eladó.

Egy sörapuaráttis teljes felszereléssel. j
Tisztelettel

______c* TVK
Hungánla-szállodás.

7

Ű z Ie tá th e lY e z é s !
Tiszteletid hozom becses tudomására a n. é. 

közönségnek, hogy az Akadémia-utcában aMihalik- 
féle házban (plébánia templommal szemben) levő

cipész-üzletemet és műhelyemet
folyó évi jún ius hó 20-án ugyancsak az Akadémia- 

utcában levő

mar Sárkány-féle házba,
(a volt Leslyánszky-féle üzlel) helyezem át.

Elvállalok a mai kor igényeinek megfelelő 
kiállításban férfi-, női- és gyermek-cipők, férfi 
csizmák, amerikai varrott- és szegezett cipők 
készítését a legjobb minőségű sevró-, box- és 
borjúbőrből s kifogástalan és tartós munkáért 
biztosítom igen tiszteli megrendelőimet.

A n. é. közönség becses pártfogását kéri 
kiváló tisztelettel

ifj. Oberth István
cipész-mester.

Eladó ház.
Új-utca 167IV. sz. a. (dohánygyár 
m egett) levő 3 szoba, konyha, 2 kis 
és 1 nagyobb kert, udvar és boltozott 
pincéből álló újonnan fedett házam 

eladó.
Ulrich Pál.

vízzel felfőzve 
csecsemők, gyermekek, 
valamint gyomorbajosok

régbevált tápláléka j
M jxró& i A t/t. >AAá/i;a

Tiszta alpesi tejet
1 d o b o s  1 K o r. 8 0 f l l l .# 

m in d e n  g y ó g y s z e r t á r b a n  4 6  
d r o g é r i á b a n  K o p h a t ó .  
P r o s p e k t u s  u g y a n o t t .
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FELflMAN NÁNDOR ésTÁRSA
b an k -ü z le te

Budapest, VI., Andrássy-ut 50. 
Első Magy. Általános Biztosító Táis. kerületi foiigjnoksége

Kölcsönök vidéki takarékpénztári részvényekre és egyéb tőzsdén nem Jegyzett papírokra a 
legmagasabb összegig. a legelőnyösebb teltételek mellett. Reál es szem ély jo g ú  gyógyszertárak  
vételének tlnanclrozúsa: törlesztéséé- és egyszeri! jel/dlog-kölosönok. ép ítés,- tisztvlselöi-kö:- 
csönök : értékpapírok, tőzsdei árfolyam on; állam i-, városi subvenoiók eskon.ptálása ; kő osonok, 
haszonélvezettel és Járadékkal terhel, ingatlanokra . Elsőrangú referenciák . Fe lv .lágo sltás díj

mentes. —
M agyar és német levelezés ! Telefon 21 10. M agyar és német levelezés;

\/é\

S z .  ivarka papír és  
szivarkahiivelyABADIE

PÁRI5
Minden fözsdében kapható

v*/vír
3
3
1
I
k
§
I
§

Van szerencsém a nagyérdemű 
fogyasztó közönség szives tudo
mására hozni, hogy az általánosan 

legjobbnak elismert

$chrammít
padlózománc gyártmányom kg.-ént 
2*40 koronáért En g el Zsigmondi
fűszer kereskedésében kapható.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦
Saját érdekükben kérem annak 
jóságáról egy próbarendelés útján 

meggyőződni.
Kiváló tisztelettel ‘

Schramm Kristóf.

11
1

k

i

• 1 
É r t e s í t é s .  |

kávóliázamat augusztus lm
Hí

1-érő horendozvm, hol- ós kid- 
földi lapokat járatok. j|

Kitűnő jó kávé és egyéb | |  
kávéházi italokról gondosko- vl{ 
doni, szolid, olözókonv kiszol- )«

kgálásban fog részesülni a nagy- & 

érdemli, mólvvn tisztelt közön- <x> 
ség, melynek szives pártiogását 
ken |

tisztelettel )|I

ATS FERENC I
vendéglős.

F ix  f iz e té s
és magas jutalék iml 
leli alkalmazunkvidéki

ügynököket,
sorsjegyek részlelfiz,- 
lésre való eladásához 
Havonkint elérhető 

jövedelem  

300  6 00  korona.

Hecht bankház
Részvénytársaság.

Riidapest. Ferenc i ok-I őre G

Könyvesboltomb
keresek 22 30 éve-.

é rte lm e s  kisasszonyt.
Havi fizetés egyelőre 
30 korona, beválás 

esetén

azonnali fizetésjavilás.
Hetlektálók adják be

sürgősen
Írásbeli ajánlataikat.

A tisztességes, becsületes kereskedő éberen ügyel arra. 
hogy ha vevője utolérhetetlen, hatásánál fogva közismert
„ Z A C H E R L I N T "  kér, ne akasszon nyakába
rnegté vesztő surrogatumot.

Sajnos azonban vannak másféle kereskedők is.

mint feliilmulhatlan

„rovarirtó"
hathatósan segít 

C s a k is  p a la ck o k b a n  k é r je !

Ennélfogva mindenkit, aki valódi Zaelierlint akar venni, 
nyomatékosan figyelmeztetünk, liogv utánzatoktól, melyek 
utóbbi időben megtévesztően hasonló üvegekben fői g a b udin 
kerülnek, az által óvakodjék, hogy pontosan ügyeljen a 
„ Z A C H E R L l N “ névre.

r  Selm ecbányán'; ifj. Marschalko ftyula. Kngel Zsigniond. Ernst/sigmond. Hodrusbányán : Weisz Jakab. Ipolyságon: 
S  • Berczeller M„ Ivals Andor. Domho Károly utóda Barack Ignác, Csóka József. Korpo nán : frnovszky Károly.___ ponár............. .......... , ____

Rumann Gyula. Körm öcbányán: I u nd Maró. Gazdik János. Klein Hermáim, R iller Lipól .1. Mosóczon: Perl János 
iia, Fogyasztási Szövetkezet. Ú jb ányán : Csen-inka M., Heim-irh Ede. Z n ió vára lján : Schőnaich Viktor.

Nyomatott Joerges Ágost özv. és fia könyvnyomdájában Selmecbányán, 1191.


